
A2.4.1 En el aeropuerto 
En el aeropuerto

 

Video: https://www.youtube.com/watch?v=3wdYMKwm4os&start=30&end=177
El control de seguridad (Security checkpoint)

La zona de embarque (Boarding area)

Los pasajeros (Passengers)

El escáner de rayos X (X-ray scanner)

Las tiendas del
aeropuerto

(Airport shops)

La bolsa de seguridad (Security bag)

1. ¿Qué tiene que hacer cada pasajero al llegar al control de seguridad?

a. Pasar el control de seguridad con su equipaje
de mano. 

b. Facturar todas las maletas, grandes y
pequeñas. 

c. Ir directamente a la zona de embarque sin
pasar el control. 

d. Comprar una bolsa de seguridad en las
tiendas del aeropuerto. 

2. ¿Cómo deben ir los líquidos que llevas en el equipaje de mano?

a. En envases de cien mililitros o menos, en una
bolsa transparente y pequeña. 

b. En botellas de cristal sin bolsa especial. 

c. En una mochila aparte, sin limitaciones. d. En envases grandes dentro de la maleta
facturada. 

3. ¿Qué hacen en las tiendas del aeropuerto cuando compras líquidos?

a. Te prohíben comprar más de una unidad. b. Te los ponen en una bolsa especial sellada. 

c. Te los envían directamente al hotel. d. Te dan los líquidos sin bolsa, solo con el ticket. 
4. ¿Qué debes hacer con los dispositivos electrónicos grandes en el control de seguridad?

a. Sacarlos del equipaje para que los revisen. b. Dejarlos siempre dentro del equipaje de
mano. 

c. Apagarlos y dejarlos dentro de la mochila. d. Facturarlos con las maletas grandes. 
1-a 2-a 3-b 4-a

1. Watch the video and answer the related questions. 

2. Read the dialogue and answer the questions. 

Guille y María en el control de seguridad
Guille and María at the security checkpoint

Guille: Hay bastante cola en el control de seguridad. (There's quite a queue at security.)

María: Sí, mejor ir sacando ya los líquidos y el portátil. (Yes, better to start taking out the liquids and
the laptop now.)

Guille: Me voy a quitar las botas, seguro que me las piden. (I'll take off my boots; I'm sure they'll ask me
to.)

María: A mí siempre me hacen quitarme los zapatos
también. 

(They always make me take my shoes off too.)
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https://app.colanguage.com/spanish/dialogues/en-el-aeropuerto
https://www.youtube.com/watch?v=3wdYMKwm4os&start=30&end=177


Guille: Dejo el cinturón y el reloj en la bandeja. (I'll put my belt and watch in the tray.)

María: Vale, yo paso ahora; a ver si no pita. (Okay, I'll go through now—let's hope it doesn't
beep.)

Guille: Después podemos ir al duty free; allí todo sale más
barato. 

(We can go to the duty-free later; everything
there is cheaper.)

María: Sí, quería comprar un perfume antes de subir al
avión. 

(Yes, I wanted to buy a perfume before we
board.)

Guille: Y también podemos comprar una botella de Verdejo
para los clientes. 

(We could also buy a bottle of Verdejo for the
clients.)

María: Buena idea; así llevamos un detalle de España. (Good idea; that way we bring a little something
from Spain.)

Guille: Perfecto. ¿Ya sabemos cuál es nuestra puerta? (Perfect. Do we already know which gate is
ours?)

1. ¿Qué están haciendo Guille y María en el aeropuerto?

a. Están pasando el control de seguridad. b. Están facturando el equipaje en el mostrador.

c. Están buscando a la azafata para pedir
instrucciones.

d. Están dentro del avión abrochándose el
cinturón.

2. ¿Qué quiere comprar María después del control de seguridad?

a. Un bocadillo y una botella de agua para el
avión.

b. Un billete para otro vuelo.

c. Una tarjeta de embarque nueva. d. Un perfume en la tienda duty free.
1-a 2-d

3. You are at home, you need to fly for work, and you are looking for a cheap flight on
Iberia’s website. 

Task:  ¿Qué destino de la web de Iberia eliges para tu viaje y por qué es una buena opción para ti?

Important words: vuelos baratos / equipaje de mano / documentación / ida y vuelta / temporadas
altas / ofertas

URL:  Iberia
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https://www.iberia.com/es/vuelos-baratos/

